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Prof. Piotr Rychlo, ur. w 1950 r. w miejscowoœci Szyszkivci; ukraiñski germanista, t³umacz, literaturo-

znawca, wydawca, kierownik Biblioteki Austriackiej w Czerniowcach, wyk³adowca literatur obcych na 

Narodowym Uniwersytecie im. Jurija Fedkowytscha w Czerniowcach, cz³onek Stowarzyszenia Pisarzy 

Ukraiñskich. Jest autorem m.in. monografii „Poetyka dialogu. Poezja Paula Celana jako intertekst” 

(w jêzyku ukraiñskim, 2005), a tak¿e autorem licznych artyku³ów naukowych ? w tomach zbiorowych 

i czasopismach ? oraz wydawc¹ antologii poetyckich, np. „Die verlorene Harfe: Eine Anthologie 

deutschsprachiger Lyrik aus der Bukowina” (2002). Otrzyma³ m.in. Order Bukowiny za ksi¹¿kê 

„Literaturstadt Czernowitz“ (2007). Lata 2000-2002 spêdzi³ w Wiedniu, gdzie prowadzi³ zajêcia w ramach 

filologii ukraiñskiej na slawistyce (na Uniwersytecie Wiedeñskim; „Gastprofessur”). Jego rozprawa 

habilitacyjna by³a poœwiêcona poezji Paula Celana, a doktorat dotyczy³ twórczoœci Stephana Hermlina. 

Przet³umaczy³ utwory licznych autorów na jêzyk ukraiñski, w tym m.in. takich twórców, jak Karl Emil 

Franzos, Manes Sperber, Ingeborg Bachmann, Paul Celan, Rose Ausländer, Jura Soyfer, Georg Heym, 

Stephan Hermlin czy te¿ Franz Fühmann.
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